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értékű szereplését vetíti elénk, de érdekes,Erkölcsi életünk elfajulásai.
Alsólendva, január 1L

A Bayardok, a „Lo is  de T rim ouille t“ -k 
kora lejárt. Lejárt visszavonhatatlanul és 
feltartóztathatlanul.

Ez nem azt jelenti, hogy azért lovago­
kat találni nem lehet. Csak azt jelenti, hogy 
ily lovagok a valóságban már nincsenek.

Tehát disztingváljunk. Vannak, de nin­
csenek.

Találhatók látszat és meghittség révén, 
de annál kevésbbé a valóságban.

A hanyatlás, az erkölcsi elfajulás idejét 
éli ez a század. Nemsokára oda jutunk, 
hogy a Brunetiére-féle csőd, amelyet ő a 
tudományra vonatkoztatott: ki fog terjesz­
kedni az ethikai életre is.

Az újság, ha haladni akar a korszellem 
áramlataival, ha aktualitásokban „u ta z ik " : 
akkor a közélet erén és idegszálain kell, 
hogy tartsa a kezét.

Ma a világ az újságban él és az újság 
a világban. A hírlap a közfelfogás tükre. 
Tehát meg kell rögzíteni oly jelenségeket, 
melyek nem mindennaposak tapasztalat 
szerint és felbukkanásuk időrendjében ; nem 
azért, mert nincsenek, hanem mert elrej­
tőznek, s föl kell tárnia oly eseményeket, 
amelyek a közvéleményt s annak erkölcsi 
világát érdeklik s okulásra ösztökélik.

Ilyen a Harden-Moltke pör. Érdekes 
nemcsak azért, mert az arisztokrácia kétes

mint szociológiái jelenség is.
Németország gazdag, hatalmas állam. 

Békéje felduzzasztottá, mint zsilip u vizet 
a férfierőt és idegenergiát.

Vannak hősök, akikben ez az erőfeles- 
leg lecsapolást vár. És azok találnak is rá 
módot. De ez a mód felettébb különös és 
veszedelmes. Találtak rá eszközt is, de an­
nak használata egyrészt ellenkezik ethikai 
életrendünkkel, másrészt a marazmus ingó- 
ványaiba vezet. Oda, ahol a morál insanity 
él és virágzik.

A gyöngeség, amely a testet megtá­
madja, megsohint; a lelket is. A homo- 
sexualitás az őrület örvényébe s az erkölcsi 
nihilizmus karjaiba veti áldozatát A test, 
amely nem talál munkakört; a szív, amely 
eltompult, elsenyvedt az élvezetek orgiáiban; 
az idegrost, amit nem a nélkülözés gondja, 
néni a túlfeszített gondolkodás (sőt nem is 
a gondolkodás) foszt meg rugékonyságától: 
nem lehet alkalmas életmüszere egy egész­
séges léleknek, nem lehet nemes eszmék 
megfogamzásának melegágya.

Ahol a test ilyen betegségtől sinylik, 
beteg ott a szellem is, gyakran a jellem is. 
Ahogy a gondatlanság romba döntötte 
Karthágót s fel taszította a kalifák trón jait: 
úgy lehet megölő betűje egy erötultengés- 
ben szenvedő, vonagló országnak is. Bebel 
elvtársai is odáig jutnak innen-onnan, hogy 
követeléseik kivívása melyeknek erő­
szakoskodása máris fordított arányban áll

munkájuk eredményével felmenti őket a 
8 órai munkaidő alól is.

És ha még egyenes arányban állna az 
idő a végzett munkával! Mennyivel céltu­
datosabb, gyümölcsösebb lehetne a német 
szinekárusok élete is.

Igaz tehát, nagyon is igaz az az angol 
mondás, hogy az ember tetteinek ura a — 
gyomor. Aki nem küzd anyagi gondokkal; 
aki nem talál d o lgo t; kinek hivatásához 
Isten pénzt és észt adott; akinek nincsen 
egyéb buja-baja, mint a „jou r fixe '-ket 
számontartani, a kutyák ellátását ellenőrizni, 
— az persze hogy a sok kiürített élvezet­
serleg után nem tudja, hogy tőkből igyék-e, 
vagy fazékból. . .

Vannak vágyak, amelyek nem lelnek 
kielégítésre. És sajnosán tapasztaljuk, hogy 
az ily vágyak száma egyre szaporodik. A 
vágy olyan, mint a b a j: seregestől rajzik 
föl. Tessik azt erős önfegyelmezéssel meg- 
nyaklózni. Ez a kor, melyben é lünk: a szel­
lemi harcok kora. Szellem küzd szellem 
ellen. Elv elv ellen. Vétek vétek ellen.

M ink már harcot szeretnénk. — Nem 
olyant, melynek célja a nagy fizetés és cse­
kély munka. Szálljon harcba a munkaerő a 
munkaerővel. Ne abban licitáljunk egymás 
hegyé, melyikünk tud több bért kérni és 
kevesebbet dolgozni, hanem fordítva. 
Akkor nem lesz idő homosexualis hajlamok 
kielégítésére; akkor megáll az erkölcsi fertő 
folyamata is.

Névtelen virág.
Szegfű Vilma története nagyon szomorú 

Kn, aki bűnügyi védő vagyok és életem nagy 
részét gonosztevők cselekedeteinek magyarázá­
sával töltöttem el, nem igen szoktam elérzéke- 
nyedni. Életemen át sokszor az emberi nyomo­
rúságok oly sötét örvényeibe kellett bepillantanom, 
hogy lelkem a közönségesebb szerencsétlenségek 
iránt teljesen eltompult.

Valahányszor Szegfű Vilma történetére gon­
dolok, pedig merengésemben gyakran kisért 
e boldogtalan szép leány fönséges, tiszta alakja, 

- mindig köny lopódzik szemembe.
Megvallom: nagy érdeklődéssel kutattam 

ennek a szegény névtelen virágnak a lelki világát 
cs soha még igaz ügyet oly lelkesedéssel nem 
védtem, mint Szegfű Vilma ártatlanságát.

Névtelen virág volt szegény, egyike azoknak 
'? teremtéseknek, kikről senki sem tudja: selyem 
agyban születtek-e, vagy rozoga viskó szalma- 
torekjén. Azok közül az apátlan-anyátlan terem­
tések közül való volt szegény.

Szegfű Vilmát születésének átkán kívül az 
a csapás is érte, hogy tiszta kedélyt, szeplőtlen, 
nemes jellemet hozott a világba magával s ettől 
a két súlyos tehertől szépsége nem tudott meg­
válni. De mert tiszta, angyali jó maradt a gyöt­
relmek. megalázások, csalódások golgotha-utján 
veR'g: le kellett roskadnia a kereszt alatt és 
névtelenül ju tott vissza az anyafőidbe, ahonnan 
egy szép nyári hajnalon, mint névtelen kis virág

Én edzett szivü férfi vagyok, de siratom öt. 
valahányszor eszembe jut. E siralmas földi lét 
gazos kertjében ez a névtelen virág arra lehetett 
volna méltó, hogy hódolat és boldogság adjon 
neki csodált nevet.

De. bár a bánat névtelenül sírba temette, 
mégis többet ért ö mindazoknál a cifra, drága 
kerti növényeknél, melyek féltő szeretet, ápol" 
divat és önző hivalkodás árnyékában virulnak.

Agglegény vagyok, sem rokonom, sem sze­
retőm; de megvallom: mikor Szegfű Vilmát, az 
ártatlan teremtést a börtönből kiszabadítottam, 
feleségül akartam venni. Társadalmi állásomon 
kiv iil nagy vagyonúm is van : a névtelen virág 
pedig megölt szívvel, mint kitaszított árva. re­
mény és segítség nélkül állott a bizonytalan jövő 
kopár szirtfokán: mégis azt felelte ajánlatomra, 
hogy hajóságomért, melyre érdeme nincsen, hála 
fejében a kezét kérem tőle, feleségül jön hozzám, 
mert mással fizetni nem tud ; de ha jóságomat 
igazságszeretettel akarom tetézni, megmentett be­
csületéért ne kívánjam köteles váltságul a szivét. 
Becsül, de szeretni nem tudna, ez volt őszinte fele­
lete, melyre eltávozva, örökre búcsút vett tőlem.

Csodálatos, büszke és magasztos teremtés 
volt. M ikor tőlem eltávozott, egy gazdag, délceg 
férfin várt reá. A férfi némán, merengő sze­
mekké1, kezét összetéve leborult eléje és bocsá­
natot kért, hogy iszonyú szenvedéseiben magára 
hagyta: ártatlanságában, tisztaságában nem hitt 
és nem volt ereje a világgal szembe szállni érte. 
Hibája, kész volt azzal tenni jóvá, hogy most bo­
csánatot kér és nőül veszi.

Szegfű Vilma fájdalmas pillantást vetett szive - 
bálványára s azt felelte : szereti, de becsülni nem 
tudná; és elhagyta öt is örökre.

ily en leány volt Szegfű V ilm a!
Én a börtönben ismerkcleltem meg vele.
Kegyetlen hózivatar volt egv decemberi dé

utánon. mikor inasom látogatót je.etil t ll.  Eppi
egy gyilkost-védő beszédeméin dolgoz tani. mely
másnap kellett elmondanom. Idegesein pillantó
tani az átnyújtott névjegyre. „Zom huri Szendi
Sebestyén." Ugyan mit keres nálam ez a nagy­
világi gavallér? dilnnyögtem magamban, miköz­
ben a fiatal ember belépett. Sápadt és izgatott 
volt. Reszketett, mikor kezet fogtunk.

— Uram! tudományához fordulok. Az égre 
kérem, mentsen meg egy szerencsétlen teremtést, 
ki leány és kit gyermekgyilkossággal vádolnák.

— Kik vádolják és kit vádolnak? kérdőm.
A leány neve Szegfű Vilma. Társalkodóim

volt házunknál Anyám és nővérem gyermekgyil 
kossággal vádolják.

Kié a gyermek? Az öné?
Ej uram, gyermekről szó sincsen. A csa­

pás váratlanul jött, és igv magam sem tudom : 
mit higyjek, mit gondoljak. 0  másfél év óta van 
házunknál, én szeretem öt és azon ponton álltam, 
hogy családom ellenére feleségül veszem öt, mi- 

•dön a szörnyű gyanú feldúlta boldogságomat, 
megingatta bizalmamat.

Ennélfogva bűnösnek hiszi a kisasszonyt ?
— Nem. nem ! A/  lehetetlen ! De a gyerme­

ket elásva megtalálták; a kisasszonyt elfogták és 
ö nem tudja, nem akarja magát igazolni. Inkább
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Az „uritempó" kora.
Gyakran esik szó az iparosok külön­

féle hajairól, melyek iparosaink megélhetési 
viszonyaira súlyosan nehezednek. Ezek 
között első helyen all a megrendelő közeg 
ama rossz szokása, hogy nem szeret fizetni. 
Aki akar fizetni, de nem bir fizetni, vagy 
csak lassanként és apránként rójja le tar­
tozását. ezek nem képezik panasz tárgyát: 
hanem azokkal szemben valóban jogos a 
panasz, akik rendezett anyagi viszonyok 
között élnek s mégse fizetnek. S ilyenek 
igen sokan vannak és mindegyre szaporo­
dik a számuk. Az iparosok köréből hoz­
zánk érkezett panaszok legalább erről tesz­
nek tanúságot

Az iparos híven teljesiti a megrende­
lést, szállítja a munkát s amikor fölmutatja 
a számlát, azzal utasítják vissza, hogy jö j­
jön máskor. Ezek a visszautasítások nem 
ritkán többször is megismétlődnek s végül 
pénz helyett, a teljesített munka dija helyett 
egy csomó szemenszedett gorombaságot 
rakhatnak zsebre. Ilyen körülmények kö­
zött az iparos a lehető legkellemetlenebb 
dilemma előtt á l l : vagy türelemmel vár éve­
ken át. vagy a bíróság elé áll és perel. Ma 
vár, érzi pénzének hiányát; ha perel, meg­
bántja és örökre elveszíti ezt a megrende­
lőjét. Ott. ahol tudja, hogy nincs pénz. 
úgyis várakozik; de hogyan kívánhat'* az 
iparostól, hogy ott is várjon, ahol van pénz?

A közönségnek tekintettel kellene arra 
lenni, hogy az iparosnak az anyag pénzbe 
kerül, melyből produktumait készíti; a mun­
kásokat fizetni kell s ha az anyagot hitel­
ben kapja is, bizonyos ideig ő sem fizet; 
munkásait azonban hétröl-hétre pontosan 
ki kell fizetni, mely kötelesség a mai föl­
emelt munkásbérek mellett nem valami 
könnyen teljesíthető. Magának az iparosnak 
is családjával együtt a megélés költségeit 
is viselnie keli. Az eleimet, műhelyét, adót 
fizetni kell. mert ezzel nem várnak, hanem 
egy-kettőre megütik a dobot a feje fölött 
s elmehet világgá. A nagyiparos elvárhat a 
pénzére félévet, egyévet, de a kisiparos az 
ilyen várakozás mellett végelgyengülésben 
múlik ki.

meghal. Az égre kérem, üeritsen igazságot ebben 
az iszonyú bizonytalanságban.

Hol történt az állítólagos gyermekgyil­
kosság V

Zombori kastélyunkban a nyáron.
— Még a nyáron ?
— Igen.

És must derült ki ?
Anyám és húgom gyűlölték a kisasszonyt 

es amint a kertben az elásott tetemet megtalál­
ták, rögtön öt gyanúsították es ma reggel letar­
tóztatták.

És a kisasszony ?
Elsápadt, reszketett, sírt es folyton ár­

tatlanságát hangoztatta, engem pedig könyörögve 
kért: mentsem meg e rágalomtól, ha szeretem.

Mit tehettem volna, uram? A kisasszony 
görcsösen kapaszkodott belém: zokogva kér­
dezte. hogy én hiszek-e ártatlanságában. Erre 
felelni nem tudtam, igent nem mertem mondani; 
hiszen a körülmények, a bizonyítékok. . .  oh, ez 
irtóztató helyrét.

És e lv it t^  ?
Igen.

— Uram. ön r osszul cselekedett. Önnek egy 
percig sem lett volna szabad kételkedni a kisasz- 
szony ártatlanságában, ön  szerette a kisasszonyt; 
ismerte életét. Tólem telhetóleg mindent elköve­
tek a kisasszony megmentésére

Zoinbori ur nyugodtabban távozott, én pe

A nagyközönség fizetö-kepes része 
megszívlelhetné a m gelhetés nehézségeivel 
küzdő kisiparosok igazán aggodalmas hely­
zetét s fölhagyva a furcsa és egyált 
nem helyeselhető „úri tempó“ -val. rendesen 
fizethetné számláit. „Ahol nincs, ott ne ke­
ress!" Ezt a közmondást, bár sajnos, ta­
pasztalatból mindannyian ismerjük, tudjuk 
és értjük, de hogy fizetőképes emberek 
se akarnak kötelezettségeiknek eleget tenni, 
ez annyira tarthatatlan, hogy ezen okvetle­
nül változtatni kell. Ha másként nem lehet, 
az iparosok közmegegyezéssel föltétlenül 
változtathatnának ez állapoton, annál is in ­
kább. mert a saját jó l fölfogott érdekük 
védelme is ezt követeli.

Eltemetett ideálok.
Nekünk, lendvniaknak, még az ujesztendök- 

kel is pechünk van. Ha ránk köszönt egy-egy 
év eis" napja, ha ránk köszöntének az első „bo l­
dog újévet" kívánsággal; legelőször is nem arra 
gondolunk, hogy mi mindent hoz a „boldog uj- 
esztendö" a számunkra, hanem arra, hogy mit 
vitt el. mit nem hozott a régi. A régi, amely biz’ 
sok mindent elvitt, csak a végtelen nyomorúsá­
gok. kiizködi sek, gondok láncolatát hagyta meg.

Elvitt rengeteg sok pénzt, rengeteg sok esz­
mét. ideált, 'melyekért mi — lendvaiak — olyan, 
de oivan lelkesedéssel tudtunk lángolni. Elvitte, 
elsodorta, inig mi sorban elsirattuk, meggyászol­
tuk. eltemettük "két.

Ilyen egy eltemetett eszményünk, ideálunk 
az állami posta. Én édes Istenem, hogyan siet­
tünk j»yülésezni, deputációzni. mikor egy halál­
eset árán közelebb jutottunk régi álmunk, az á l­
lami posta megvalósulásának lehetőségéhez. M i­
lyen jóleső örömmel hagytuk el az államtitkári 
togadószobat. ahol mindent, de mindent megígér­
tek. és mennyi fájdalommal fogadtuk az első hirt, 
amely arról szólt, hogy ne várjunk, ne remény­
kedjünk. mert úgysem kapunk semmit. Azután 
katonaságról, élő katonákról kezdtünk ábrán­
dozni. Beteges fantáziánkkal megépítettük a nagy, 
modern kaszárnyát, akárcsak a postapalotát, k i­
simítottuk a gyakorló térre alkalmas réteket, — 
de ebből sem lett semmi, kiábrándítottak belőle, 
és a sok szép álmot elsöpörte az idő szele, el­
vitte az óesztendö. .

Holmi iskola-államositás is volt eszünkben, 
ha jó l emlékezem. Azzal is megbuktunk. Hiába 
cikkeztünk, hiába agitáltunk, kapacitáltunk, gyii- 
léseztiink, reménykedtünk. — az is befagyott, azt 
is elnyomta, megfullasztotta az óév reménytelen 
köde. Pedig csak két lépésnyire voltunk tőle és

dig befejeztem védőbeszédemet és siettem a fog­
házba.

Szegfű Vilma a fájdalomtól megtörve, k i­
sírt szemekkel, halotthalványan ült a rabciT 
Mikor bemutattam néki magamat, kétség 
kapaszkodott belém.

Uram, ártatlan vagyok és önnek ezt be 
kell bizonyítani. Nem az rt. mintha az engem 
boldoggá tenne, hanem be akarom bizonyítani 
ártatlanságomat Előttem a világ csak börtön le­
het es én már élni tovább nem akarok. Csak 
ártatlanságomat akarom bizonyítani. Hadd lássa 
az a férfi, kit szerettem és kiért éltem-haltam, 
mily gyáva volt, hogy nem mert ártatlanságom­
ban hinni.

A leány ezután mindent elmondott; én meg­
ismertem a vád titkos rugóit, a gyűlöletet és 
bosszul, a csodálatos leány nagy lelkét, nemes 
jóságát, önfeláldozó fönségességét.

Később már kezemben tartottam a bonyo­
dalmas bíinper összes szálait és még jobban 
megismertem a leány lelkének végtelen mélysé­
gét. Okiratok, vallomások alapján, és saját 
kutatásaim állottak rendelkezésemre. Belemerül­
tem az ügy alapos tanulmányozásába, és kétség­
telenül bebizonyítottam ártatlanságát, orvosi vizs­
gálat nélkül is. Szegfű Vilma hallgatott; es a tit­
kot örökre szivébe zárta, hogy kinek a bűnéért 
szenvedett ártatlanul.

Itt őrzöm íróasztalomon a fényképét és gyak­
ran elmerengek bánatos arcának Kindérszép vo­
násain.

csak a kezünket kellett volna kinyújtanunk, hogy 
elérjük De már az első lépéseknél bénult a ka­
runk. fogyott az erőnk és a kitartásunk. -  lehet 
hogy azért, mert nagyon jól ismerjük kudarcéul 
végződ" igyekvéseinket, — nem nyújtottuk ki a 
karunkat es igy nem értük el. Fuccs lett tehát 
az isko a-állnmositásnak is.

A tengeri kígyóként húzódó világítási mizé­
riák megszüntetését is ettől az évtől vártuk. Azt 
hittük, hogy hiszen az Isten sem veheti rossz 
n. ven tőlünk. ha meguntunk az évszázados sö­
tétségben tapogatód zni Körülöttünk láttuk — 
a koponyák épugy világosodnak, mint az utcák, 
hát úgy gondolkodtunk, hogy egyszer már csak 
szabad nekünk is világosodni. Nem szaba­
dott. mert szegények, koldusok, nyomorultak va­
gyunk. kik köszönjük meg, hogy élünk a vilá­
gon. Nekünk csak magas pótadónk, tengődő 
kereskedelmünk, vegetáló iparunk van, meg egy 
hároméves képviselőtestületi határozatunk az ut­
cák világításáról, -  de pénzünk, ainelylyel sza­
badon rendelkezhetnénk, az nincs, nem is volt.

Ne csodálkozzunk tehát, hogy a rendőrlét­
szám emeléséből sem lett semmi. Hiszen ha igy 
tart, maholnap földönfutó szegény lesz Alsólend- 
vának 9 t i" ,,-a, a fenmaradó 1 n „ pedig nyáron 
Klagenfurtban, Salzkamtnergutban, télen Itáliában 
fog üdülni, akkor a rendőrség úgyis felesle­
ges lesz. a fringiájuk pedig egyenesen lomtárba 
való.

A leánypolgári iskola szépen indult eszmé­
jének nyakát is kitekerte az óesztendö. Meghalt 
az is. mint a többi sorsosa. Pedig, pedig már 
együtt voltak a nevek, akik fentartják az iskolát. 
Deltát ember tervez, Isten végez. Addig-addig 
kezelték a dolgot, amig végképpen elkezelték.

Közben a vasuti-ut rendezését is mertük 
reményleni. Valahányszor nyakig fiirdöttünk ott 
a sárban, akcióról kezdtünk’  beszélni, de idővel 
ezen a téren is befogtuk a szánkat. Nem illik a 
darócdolmányhoz az. ezüst-pityke!

Ha jól tudjuk, a vizlecsapolásból is vártunk 
valamit. Nem kaptunk Amikor csapolni való volt, 
akkor pénz nem volt, s amikor pénz volt, akkor 
a csapolni valóban volt hiány.

Az utcai csatornázás sem ütött be úgy, mint 
kellett volna. Sokan panaszkodnak miatta. Nem 
is csoda, hiszen a „boldog" óesztendö szülte.

Beszéljünk-e tnég a fantáziában kiépített 
nyári fürdőről, aszfaltról, sztrájkoló öntözökocsi- 
ról, éjjeli közbiztonságról, pótadóról, haldokló 
iparról, megboldogult kereskedelemről ? Nem be­
szélünk. Visszapillantásnak ennyi is elég. sőt sok. 
Akinek annyi a halottja, annyi az eltemetett ideálja, 
mint nekünk, az sírjon, búsuljon, de ne emlékez­
zen Mert nem mindig édes az emlékezés.

H Í R E K .
Azt m ondják...

Kis falunkban harangoznak, temetnek,
Ide hallik sírása a menetnek.
Azt mondják, hogy Balog Esztert siratják, 
Hogy egy legény 
Könnyes szemén
Balog Eszter keszkenőjét ott látták.

Kis falunknak ismét húzzák harangját, 
Harang szava muzsika-szót hallat át.
Azt mondják, hogy esküvő van odaát, 
Hogy a leány 
Fehér nyakán
Balog Eszter keszkenőjét ott látták.

Koncz János.

Esküvő. Pollák Samu (Cserencsóc) e 
hó 28-án délután 2 órakor vezeti oltárhoz. Báder 
Jakab dekiezsini vendéglős leányát, Etelka kisasz- 
szonyt a bellatinci izr. templomban.

Az uj postamester. Idáig csak sejtettük, 
de a múlt héten bizonyossá lett, hogy nem ka­
punk állami postát. Kinevezték az uj postames­
tert és már át is vette a hivatalt. Matuss Lajos 
a neve s a közelmúltjából annyit, hogy a ceglédi 
pályaudvari hivatalnak 14 évig volt postamestere, 
a m. kir. postamesterek és kiadók orsz. egyesü­
letének hosszú idő óta titkára. Ebből láthat *. 
hogy nem érdemeden ember, hanem egy tapasz­
talt. idősebb hivatalnok kezére bizták postánk 
vezetését, amely körülmény bizonyára lehetővé
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te sz i( nem fogjuk érezni az állami posta 
hiányát. Mntiiss pénteken este, leszámolás mán 
Vl.‘ué át a hivatalt.

In említjük meg. hogy üzv. Varga Sündonié, 
■vi eddigi postamesternő egyellőre nyugalomba 
'v,'inlil. ámig a felettes helyről megígért s neki 
nu telelő állást el nem foglalhatja. — Parragi 
I.■/séf kiadó szintén kilépett a he vbeli postától, 
o  meg távírdái tanfolyamra Pécsre ment.

T ű z o ltó in k  fa rsang i estélye. Mint 
inat egvizben említettük, a helybeli tűzoltó tes-
• működő kara febr. hó 1-én táncmulatságot
• Jndez. Belépődíj személyenkint 2 ko r, csalad­
já é  4 korona lesz. Felülfizetéseket köszönettel 
fogadnak.

Közgyűlés. A bellatinci Polg. Olvasó- 
k m ma délután 5 órakor tartja évi rendes köz­
gyűlését.

Újítás egyJapná l. Praktikus újítást ve­
zetett be megyénk egyik legrégibb hetilapja, a 
Nagykanizsán megjelenő „Zalai Közlöny." Ugyan­
is mint velünk körlevélben tiiuatjai', ezután nem 
szombaton délután, hanem hétfőn délben jelenik 
meg, amivel lehetővé teszi előfizetőinek, hogy a 
megyében szombaton és vasárnap történő neve­
zetesebb eseményeket már másnap, frissen ol­
vashatják. Üdvözöljük laptársunkat az ügyes 
eszméért és kiváltjuk, hogy a megye közönsége 
az eddiginél még hathatósabb támogatásban ré­
szesítse

S zilágyi szín igazga tó  Nagykan izsára  
akar menni. Mint bennünket értesítenek, kedves 
ismerősünk, Szilágyi Dezső színigazgató kérvényt 
adott he Nagykanizsa rendőrfőkapitányához, mely­
ben engedélyt kér ahhoz, hogy a téli hónapokban 
néhány hétig Nagykanizsán játszhasson társula­
tával. Nagykanizsán idáig mind elsőrendű társu­
latik játszottak, mint pl. Kövessy, Bihari, Szál­
káé, ezért nem igen merjük hinni, hogy Szilágyi 
terve sikerüljön, bár Festetich Andor gróf, a v i­
déki színészet főfelügyelője kedvező ajánlólevelet 
adott ki róla a kanizsaiaknak.

A b e lla tin c i p lébánia. A megyés püspök 
a halálozás folytán megüresedett és gróf Zichy 
Ágost kegyurasága alatt álló bellatinci plébáuia- 
javadah.mra február hó 15-iki határidővel pályá­
zatot hirdet.

Vásár. Városunkban a legközelebbi or-. 
szagos vásár január 25-én, szombaton lesz

Épitömunkások b á lja . Az alsólendvai 
epitömunkások e hó 18-án a Korona nagytermé­
ben egyesületi könyvtár-alapjuk javára jó - 
tékonycélu nagy táncmulatságot rendeznek. Kez­
dete este 8 órakor. Belépti-díj szeinélyenkiní 80 
filiér. családjegy I kor. 20 fillér. Felülfizetéseket 
köszönettel fogadnak és hi lapilag nyugtáznak. 
— Éjfélkor három amerikai előadást mutat be a 
rendezőség.

Söpörjük az aszfa lto t. A város elöl­
járósága egy rendeletet tett közzé, melyben szi­
gorúan meghagyja a lakóknak, hogy házuk előtt 
a gyalogjárót tartsák tisztán és ha a szükség 
megkívánja, hintsék be fürészporral, hamuval 
vagy homokkal. Nem tudjuk eléggé méltányolni 
a városnak eme intézkedését, ha elgondoljuk, 
mennyi bajnak, veszedelemnek vehetjük elejét 
azzal, hogyha a házunk elejét tisztán tartjuk. 
Képzeljük csak e l: a hó ott marad az aszfalton, 
ha el nem távolitjuk, aztán megfagy, és nem­
csak súlyossá, hanem életveszélyessé teszi a köz­
lekedést. F.zért intjük a lakosságot, hogy tartsa 
be a rendeletet, a hatóságot pedig kérjük, hogy 
az utcai átjárókra kissé nagyobb gondot fordít­
son. Mert azokat is kell ám tisztogatni!

Mulatság. A pákái Polgári Olvasókör 
f. hó 25-én saját könyvtára javára Breier Gyula 
nagyvendéglőjében zártkörű táncmulatságot ren­
dez. Kezdete este 8 órakor. Be lép ti-d ij: család­
i d  2 kor., személyjegy 1 kor. Felülfizetéseket 
köszönettel fogadnak és hirlapilng nyugtáznak.

Rudolf tórnörökös él. Tipikus, rőt- 
szakállu, deres atyafi bolyong házról-házra a vár­
megye nagyobb városainak utcáiban. Kezében 
"les. parazson görbített vándorbotot lógat s a 
h íva besompolyog, mindenütt kiváncsi és cso­
dálkozó arcok fogadják s valami nélkül dehogy 
engednék tova menni, mindenki nyújt neki pár 
"  lért A borozdás, de jóképű ismeretlen ugyanis 
mindenütt, bárhol megjelen, naiv titkolózó arcot 
"Itve, csodás tarka krónikával elmeséli, hogy ö 
most Rudolftól jön, megtudni a népektől, hogy 
csakugyan eszükbe van-e még az ö boldogító,

kedveit Rudolf trónörökösük. És nem kis meg­
lepetésére a figyel KS, Sóhajtozó hallgatóknak, 
e '-kotorász einyedi gúnyája belső zsebéből va­
lami zöldes árnyalatú kopott bronzmetáliát s re- 
dökbe vont s/emöldökkel súgja, hogy ezt a drá­
gaságot az ö kedves urától. Rudolftól kapta. Tá- 
v -ztakor visszaszól még. hogy: Nemsokára, ha 
bevégzi rettentő körútját, visszatér majd erdo- 
mélvi pusztán tartózkodó urához, s akkor azután 
a magyar hazában minden jóra fordul, csak ad­
dig várjanak még! Azután mohos kalapját meg­
billenti s tova ballag.

M agyarország i ku lturkép . A „ H i r “
c. fővárosi napilap ír ja :

„Muravid nuiraközi községben kialvófélben 
van a kultúra íáklyatlize. Az ottani két tanítónak 
január eiején beszüntették ti fizetését, amire azok 
természetesen azzal válaszolnak, hogy nem taní­
tanak tovább. A hihetetlen eset előzménye az, 
hogy a római katolikus hitközségnek nincs elég 
anyagi ereje az iskola fentartására, s nem tudván 
megfizetni a harminc percent iskolai pótadót, le­
mondott iskolafenntartási jogáról. Ezt annak ide­
jén be is jelentette a megyének, és az egyházi 
hatóságnak. A községi elöljáróság küldöttsegileg 
kérte gróf Apponvi Albert kultuszminisztert az 
iskola államosítására. A kérelem annál jogosabb, 
mert M.-.raviden háromszázhuszonkét idegen ajkú 
tanköteles van, akik iskola iiijián magyarul soha­
sem tanulnak meg. Bár ig\ áll a helyzet, ez ideig 
nem történt semmiféle intézkedés: a tanítókat fi­
zetni pedig sem a felekezet, sem a község nem 
tudja. Eltekintve attól a kisebb bajtól, hogy a 
két szerencsétlen tanító téléi/idején családostul, 
kenyér nélkül maradt, a háromszázhuszonkét 
nemzetiségi tanuló a magyarság számára elveszett.

Vájjon továbbra is összetett kezekkel nézi-e a 
a dolgot a kultuszminiszter?"

K iá llítá s  Keszthelyen. Keszthelyen 
tudvalevőleg a jövő évben nagyobbszabásu kiál­
lítást akarnak rendezni, melyet a balatoni vasút 
megnyitására terveznek. Amint most értesülünk, 
Kossuth Ferenc kereskedelmi és Darányi Ignác 
földmivelésügyi miniszterek közel százezer korona 
hozzájárulást helyeztek kilátásba a kiállítás cél­
jaira.

Lassan h a jts ! Egy körülményre hívjuk 
fel az elöljáróság figyelmét. Arra ugyanis, hogy 
a bérkocsisok a vasúti utón olyan veszett gyor­
sasággal hajtanak, hogy a közlekedés külö­
nösen sötét este valósággal életveszélyes. Ha' 
egyik-másik kocsis elkésik valahol és attól fél, 
hogy előbb bejön a vonat, mint ö kiér az állo­
másra : lovai közé vág, megereszti a kantárt, az­
tán gyű! Elég gyakran lámpa sincs a kocsi­
kon. amihez még ha hozzá vesszük, hogy az ut 
is teljesen sötét, önkéntelen is elbá miiünk, hogy 
eddig még nem történt szerencsétlenség.

I t t  a farsang. A kalendárium szerint 
még csak hetedikén, de tényleg már Sylveszter- 
kor kezdődött a farsang. Csárdás a hajnala, csár­
dás az alkonya, azaz altató-dala ennek a cifra- 
saliangós jövevénynek. Kivirradt a mindenkit ér­
deklő házasságköté ek nótás szezonja. Megkez­
dődnek a privát-klubok szalonjaiban és a bogár- 
hátú kis hajlékokban, szóval általánosan azok a 
legendás tereferék: hogy így meg úgy! Vessen 
számot az, aki még akár csak mint hallgató 
is nem vett részt .-.z ily mamakonferencián 
Ez valami mulatságos. Itt a kibiezé az elsőség, 
ha hallott valamit!

De a fő most csak az, hogy mulassunk, 
táncoljunk a kivilágosig .. azonban a gyeplőt 
el ne ejtsük! Mert azt mondja valami pápasze­
mes francia professzor, hogy a hosszú élet ru­
gója a vig hangulat, tengelye pedig a vigyá­
zat: vagyis ha a 101-ig szól is a nóta, azért mi 
csak daloljunk, hogy ne daloljanak rólunk! Fő a 
mértékletesség szigorú betartása mindenben.

Nagyban tanácskoznak már a vigalmi bizott­
ságok s szerteszét minden csalogányos kis házba 
beszól a kecses meghívó: bálra, zsúrra, íiázimu- 
latságra, meg sok egyébb minden jóra invitál. A 
papa pejg nagyot néz, mert hát -  minek is ke­
rülgessem — az a kis fekete erszény megszólal 

csak a papák hallják — a papa pedig megérti 
és minden de minden rendben lesz.

Most lépjünk be a táncterembe, hol éppen 
húzzák a talpalá valót Alsólendván. S nézzünk 
körül úgy csendesen és ime boldogan lát­
juk. hogy mily fesztelen jó kedvvel lejti aranyif- 
juságunk. De még inkább örömünkre szolgál az 
a látomány, hogy mily osztatlan barátsággal és

szeretettel tölti jó kedvét ■ még a nemrég múlt 
években széthúzódó embertársaink együtt mind­
nyájunkkal, közösen egyetértve.

Ezt az íidvösséges egyetértést igazán nem 
magasztalhatjuk eléggé. Kell is az egyetértés, ösz- 
s/.etartás mindenben és mindenütt bajban és 
jóban egyaránt - hogy mielőbb üdvözölhessük 
a társadalom újjászületésének megváltó hajnalát!

Igen, azonban ne feledjük, hogy inig a bál­
terem balzsamos mámorában önfeledve hallgatjuk 
a hegedű szívhez szóló akkorijait, künn pedig a 
fagyos sötét éjszakába es puszta kunyhókhc a 
dermesztő téli förgeteg sírja a boldogtalan hajlék­
talanok és beteges árvák szivctschzö fájdalmait. 
Gondoljunk a szükölködőkre

Szól a nóta, itt a mulatságok ideje : a bő­
kezű farsang!

Egyes k ím é le tlen  frá te ro k , kiket eny­
hébben névtelen levélíróknak nevezünk, még min­
dig öltögetik szennyes nyelvüket. Hazug tirka!- 
manyaikkal betolakodnak a tisztességes lányos 
házak szentélyeibe, hogy ott a békét egyszer és 
mindenkorra megbontsák. A másik oldalon pedig 
becstelen rágalmakat terjesztenek becsületes em­
berekről. A szegény meghurcolt ember nem tud. 
nem mer védekezni, mert a szennyes fráternak 
van annyi esze, hogy vakondak módra meg apui 
a sötétben. — Csakis úgy védekezhetünk ezen 
piszkolódó hírek ellen, ha nem adunk nekik In­
telt. Aki megvan győződve valami felöl s igazat 
beszél, az ki mer állani a síkra; de aki minden 
erkölcsi- és tisztesség-érzet nélkül a csatornák 
piszkából öltögeti nyelvét és gyáván elrejtőzik, 
az sunyi gazember, becstelen fráter, aki kutya­
korbácsot érdemel.

Köszönetnyilvánítás. Mindazon jóba­
rátaink és ismerőseinknek, kik szeretett nőm el­
hunyta és temetése alkalmával nagy fájdalmunk­
ban részvétükkel osztozni igyekeztek, ezen az 
utón mondok őszinte köszönetét.

Alsólendván, 1908 január 7-én.
//o/ílOiM 1'i‘l ‘Plir.

Balatonfüred eladása. Élénk mozgalom 
indult meg egy részvénytársaság alapítására, mely 
a Bencés-tanitórend tulajdonát képező balaton­
füredi fürdőintézetet venné meg s a modern kor 
igényeinek megfelelően rendezné be. A tervet 
igen kedvezően fogadták az érdekelt felek, vala­
mint a főváros neves orvosai és pénzügyi körei 
is. A mozgalom élén állanak gróf Esterházy Fe­
renc. Schwartzer Ottó és Kétív Károly orvosta­
nárok, Kantz Gyula, dr. Palotav Ferenc veszprémi 
nagyprépost és mások.

A gazdák ügye. A foldmive'ésügyi mi­
niszter takarmányhiány miatt a közigazgatási bi­
zottságok utján összeiratta, hogy kinek hol van 
eladó takarmánya, milyen és mennyi. Ezt a k i­
mutatást most a miniszter megküldte Zalavár- 
megye alispánjához, aki intézkedett, hogy a jószág­
tartó gazdák az olcsó takarmányról szóló kimu­
tatást ugv az alispáni hivatalban, mint a járási 
főszolgabiráknál megtekinthessék.

A bicska. Nincsen hét. hogy egy-két 
szurkálásról hirt ne kellene adnunk. Hol itt, hol 
ott szerepel a bicska, a bicska, amely már annyi 
szép életnek vágta el a fonalát Legutóbb Hosszu- 
faluban villant meg a kés Móric (Burci) Kálmán 
kezében, összeveszett egy társával, névleg Garai 
Mihály szabólakosi lakossal, miközben — hogy 
nagyobb tekintélyt szerezzen magának társa előtt 

kést rántott és azzal több helyen súlyosan 
megszurta Garait. Azután pedig, mint aki jól vé­
gezte dolgát, ott hagyta a vérz > embert az utca 
közepén. — Garai sebeit dr. Briinner orvos be­
varrta, Móricot pedig a helybeli csendőrségen 
feljelentették.

T o lv a j cselédleánv. Gerencsér Anna 
alsó-utcai cselédleányt meglátogatta egyik kolle­
gája, Bedő Veronika helybeli leány. Gerencsér 
Anna beszélgetés közben felnyitotta a ládáját, 
valamit kivett belőle, azután a kulcsot az ágyba, 
a vánkos alá rejtette. Később kiment a konyha 
höl. amely időt a jeles vendég arra használta fel, 
hogy előkotorászta a vánkos alól a kulcsokat, 
majd pedig felnyitotta a ládát és onnan többféle 
ruhaneműt kilopott. Azután vissza bezárta a lá­
dát, a vánkos alá helyezte a kulcsot és búcsút 
mondott a kapufélfának. Kevéssel utóbb a meg­
lopott Gerencsér Anna felnyitotta a ládát s leg­
nagyobb meglepetésére több tárgy hiányzott on­
nan. Rögtön a vendég jutott az eszébe, akit be 
is panaszolt a csendőrségen. Bedő Veronika 
beismerte a lopást.
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Ha a favágó poéta. Sic jó Adám
danifai lakos polgári foglalkozására nézvefavágó 
ugyan, d i .> úgy tapasztalta, hogy erős költői 
tehetség van honik' K/ért ha s/erét lehette. fa

verset és azt szavalta a falu­
ban utcain ss/at A napokban nagy bánat érhette 
érzékein koltoi imkületét, nieit elkeseredett álla­
potban bement a korcsmába s ott oly bánatos 
verset kezdett szavalni, hogy a bentlevöknek a 
szive csaknem explodált A kevésbé kőitől ér­
zületű korcsmáros azonban nem nagyon gyönyör­
ködött a poémákban és hangos vendégét kidobta. 
Ezt a szegletit azonban nem viselhette el Siczó 
uram kolto’i hévtől dagadozó kebele, miért is ki- 
dtillesztve mellet, nagy büszkén perlekedni kez­
dett. végre pedig fokosát kezdte emlegetni, de 
mégis o húzta a rovidebbet, mert a vendéglős 
néhány vendége segítségével úgy elverte, hogy 
bi/oMv hónapokra befagyott S ezó Adám költői 
vénája. Be is panaszolta az titlegelőjét keser­
ves versekben.

Rémes szerencsétlenség. Jakócs Dániel 
zsnli községi esküdt az erdőre ment fát vágni 
Mikor délben falato/ott. hozzáment Nagy Ferenc 
közbirtokossági erdő r s panaszkodott neki. hogy 
elromlott a puskája Jakócs erre azt mondta, hogy 
o nála van véletlenül egy tizenhatos golyót tar­
talmazó patron, majd megpróbálja >> a puskát. 
Erre a fegyvert megtöltötte, és célba vett egy 
vastag tölgyfát. Éppen abban a pillanatban Kint 
fel az erdő utján Cimondor István földműves. A 
golyó nem talált a fába. irányt tévesztett s a 
szegény Cimondor ágyékába fúródott. A szeren­
csétlen ember másnap iszonyú kínok között meg­
halt

F ia ta l to lva jo k . Trájber Mihály hosszu- 
falusi lakos panaszt tett a csendörségen, hogy 
ismeretlen tettesek bekerített kertjéből több szép 
fenvófát elemeitek. A megindult nyomozás során 
kiderült, hogy a fákat Göncz l'á  fi éves és Hor­
váth István Í1 éves ottani fiuk vágták ki és lop­
ták el. kik közül utóbbi beismerte tettét, inig 
előbbi semmit sem akar tudni a dologról. De 
ellene vall egy pajtása, aki látta, hogy egyik nap 
Göncz 2 drb. fenyőfát elvitt az említett helyről.

Szerkesztői üzenetek.
C sáktornya. \  cikk elkésve ért ide : a legközelebb 

számban jön.
Kanizsa i. Hagyjon nekünk bekéi. Először irm ta­

nuljon meg. azután tárcát-im i.

700 1007. végreh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c H>2. értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az alsólendvai kir. járásbíróságnak 
1907. évi V 778 1. számú végzése következtében 
dr Politzer Izidor ügyvéd mint néhai Horváth 
Mihály örökösei részére kirendelt ügygondnoka 
javara Spilák Mária ellen 900 K. s jár. erejéig 
1907 dec. 4-én foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján le- és felülfoglalt és 1127 koronára 
becsült következő ingóságok, u. m .: szarvasmar­
hák. sertések, gazdasági eszközök, széna, szalma, 
kukorica és épületfák nyilvános árverésen eladat­
nak.

Mely árverésnek az alsólendvai k;r járás­
bíróság 1907. évi V. 778 2 számit végzése foly­
tán 900 kor. tőkekövetelés, ennek 1907. évi jul 
14 napjától járó 5 kamatai, eddig összesen 
52 K. 40 fill-ben biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig Bratoncon alperesek lakásán leendő 
megtartására

1908. január 18. napjan d. e. 10. órája

határidőül kitíizetik es ahhoz a venni szándéko­
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielégí­
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. §-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik

A ján lh ató  ezég-ek
ingyenes hirdetés-rovata.)

AKNSTKIX I.KXO fűszer-, festék-. csemege-, Ii»zt-, 
vetetnem-m,igyuk. úgyszintén norinbergi-. üveg- es 
por./.ellan kereskedésé Deszka-, epiilelfu- es 

szenraktúr.
ZOM BORI MIHÁLY higieiiikiisaii berendezett 

fodrász-terme a Fö-iiteábnii (Tivadar-féle uj ház.) 
BLAI SÁNDOR \ isuti vendéglője az állomás mel­
lett. Kitűnő kniiylia. ji> borok, frissen csapolt sör. 
WOBTM.W BENŐ rolös- es divatáru-kereskedése. 

Nagy raktar halotti es temetkezési kellékekben.
FARAGit> ISTVÁN borbély- es fodrász.

IKIBYA I II LAJOS borbely. Illatszcrek raktára.
BECK MIK '. \ sütödéje.

h a d f i; HEHIMÁN Cilié./. Xagv rakói r  kész férfi-
es női cipőkben.

ASt.lll ;i5L Jó z s e f  építi •>/, építési vállalkozó.
Elvállal .■pitesi tervek készítései. mim:lennemü épít-
kezest. <államiul szakvelemeny adását. Tanulnia-

nyalt i •Ildii fővárosi epitészeknél szerezte.
SGIIWAI KABOIA ó(irkereskedi i és szikviz

gyári
BEK .111 NHI.D  SAXDOH mészáros és bérkocsi

tuiajdo
TÖRÜK SÁNDOR eip* ■*z és borkereskedő.

MAYER ÖDÖN Órás es , •kszercsz. Nagy raktár
ellilia-cziisl árukban.

I'UI.I. AK LÁZÁR nagyiicreskedő. Dohány
-/.ivar nagy -áruda.

HEGEDŰ > ISTVÁN csizmadia.
FEBKNO/Y JÓZSEF vendéglős. 

WOl.FSOHX HKXBIK központi kávé-.
Özv. TÜSKE FERENCNÉ vendéglős. 

MANDKI.BAl'M MOR röfös e- livatáru kereskedő. 
NF.I ItAI KB ANDRÁS .Korona" n»gyve„dég|ője. 

kávéháza es szállodája.
Idei Mautner-féle magvak FREYEIt I.IPÓT keres­

kedésében kaphatók.
WEISZ ZSIGMOND elsőrendű férfi-szabó. Kész 

ferli- és grcrinekruhák gyári raktára. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész.- es 

cement-raktára es cement-áru készítése. 
BRÜNNER SAMl vegyeskereskedő.

Ml 111; LAJOS vendéglője a .Csipkéshez" 
llosszufaluhan.

WKISZENSTERX FÜLŰI’ vendéglős Turniscliáii. 
MOSO.NY1 SÁNDOR vegyeskereskedő Besz.neken. 
GERENLSfiR GYÖRGY Icghunester Zalaegersze­
gen (városi téglagyár.) A legjobb minőségű lále- 

eserép bármikor rendelhető nála.
HALASZ FEREXG \endeglos Tumischáii.

Takarmányrépa
(burgundi)

Burgonya étkezési
czélokra kapható: 

Ivánics Józsefnél.

7820 1907. szám

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. jbiróság mint tlkvi ható­

ság közhírré teszi, hogy Molnár István végrehaj- 
tatőnak a jelenleg ismeretlen tartózkodásu Lőcz 
Sándor végrehajtást szenvedő elleni 800 K. tőke- 
követelés és jár. iránti vlitási ügyében az alsó­
lendvai kir. jbiróság területén levő Lőcz Sándor­
nak

1. a baksai 478. sztjkben + 1. sor 94. hrsz. 
alatt felvett egész ingatlanára (94. sz ház udvar­
ral és kerttel) 2550 kor:

2. a sztandrási 91. sztjkben f  1. sor 110 hrsz. 
a. felvett ingatlanból való (fenyves a Szénás-völgy­
ben) B. 12. alatti 3 27. rész jutalékára 3 kor.;

3. ebben a tjkben f  2. sor 303. hrsz. alatt 
felvett ingatlanból (erdő a Birka-delelönél) való 
B. 12. alatti 3 27. rész jutalékára 7 kor. adóalapon 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok

az 1908. március 2. napján d. e. 10 órakor
Baksa községházánál megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron alul is el­
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10"„-á t készpénzben, vagy az 
1881. LX. te. 42. §-ában jelzett árfolyammal s zá- 
mitott és az 1881 évi 3333 sz. a. kelt I. M. rend. 
1. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldőit kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság tlkvi hatósága.
Alsölendván, 1907. évi december hó 22-én.

Csisxúr, kir. albiró.

Koporsódiszek
nagy választékban, olcsón kaphatók

Balkányi Ernőnél Alsölendván

Kelt Alsölendván, 1908. január 2-án.
.t iidrórsor/., bir. végrehajtó.

Alkalmi ajándékok.
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabbak

az arany- és ezüst-ékszer, valamint 
a China-ezust dísztárgyak,

melyek dús választékban és olcsó árak mellett kaphatók nálam.
Nagy raktár fa li-, ébresztő- és zsebórákban, arany- és ezüst­
láncokban, valamint látszerészeti cikkekben. Javítást elvállalok!

M A Y E R  ÖDÖN órás és ékszerész
Alsólendva, Főutca, Balkányi Ernö-féle házban.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsölendván.


